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The Prophet (if) said: 

“The best of you are the ones who learn the 
Qur’an and teach it to others.” 








The Alphabet 
of the Qur’an 



Brkam Publishing 

Istanbul - TURKEY 
2017 







Hlli—-- - 

f 

lj ii | = 

■==nrn 

> j 

[=LJli£ 

^ 0 / ji / 

0 4 tl 0 ^ * ' 0 ^ ^ V t ^ 0 * ' * ' 

c 

^ J 


♦ 

U 

J 

♦ 


♦ 

C 

c 



LT* 

a* 

♦ 

J 

ei 

♦ 

£. 

t 

ip 

Jp 

<*-* 

J • 

-=il 5 

♦♦ 

(J 

c£ 

♦♦ 

N 

J 

-ft 6 

♦ 

J 


o 










































[aj^ = 


= ^U51 


jjp 7 The letters that are not orginized by alphabet's order 'r| 

The Arabic alphabet consists of 29 consonants. Every one of these 
letters are pronounced with a special sound, and it is very important to 
Jji^ hear their sounds from an expert who has specialized in the Qur’anic J. 

Recitation. 
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The Prophet (M) said: 

“Read the Qur’an, for verily it will come on the Day of Judgment 
h as an intercessor for its companions.” rt 
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Letters which are not orginized by sound. 
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The following letters are always recited with a heavy pressured sound. 


♦♦ 

♦ 

L 

]p 

Ip 



♦ 

c 

The following letters are always recited with a heavy pressured sound. 

The two letters 0 J) are read sometimes with heavy 
sound and sometimes with a soft sound. 
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ALONE, INITIAL, MEDIAL AND FINAL 
WRITTEN FORMS OF ARABIC LETTERS 
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Initial Written Forms Of Arabic Letters 
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Medial Written Forms Of Arabic Letters 
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Final Written Forms Of Arabic Letters 
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Reading the three vowels 

h Learning how to read the vowels placed above or it 

, under the consonants. . 
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[Hlli . J ' . ilIH] 

A1 Filth 21 ^ Short vowel “a” 

It is a small diagonal line written on top of a letter. It helps the emphatic conso¬ 
nants to be read with a heavy “a” sound like the word “art” and the soft conso¬ 
le nants with a light “a” sound similar to the letter “e” in the word “went.” 
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The Prophet (M) said: 

k “The holy Qur’an revives the dead hearts.” * 
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fir Reading the three vowels ij 

When the consonant ( 1 > follows another consonant with a fatha ^ 

n (vowel “a”) above it, then it prolongs the sound of the vowel. The „ 

k minimum prolongation is to the measure of two vowels. f| 
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The Prophet (it) said: 

There is no envy except in two: a person whom Allah has given H 

Qur’an (i.e. religious knowledge) and he gives his decisions 
t. accordingly and teaches it to the others and a person whom Allah has .1 
7,fr ■■ given wealth and he spends it in the right wav. 
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A1 .K<lSr<l Short vowel “i” 

It is a diagonal line written under the consonants. It is pronounced as 
h short “i” just like the letter “i” in the word “bit” ii 
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rm n . 13 1 . ii rm 

]P The Prophet (#) said: 

“The best of you are the ones who learn the Qur’an and 
jj|h teach it to others.” Jj 
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[nlii . 13 ' . ulH] 

w ^ 

The letters prolonging the sounds of vowels (^) t (^) 

When the consonant (c s) follows another consonant with a kasra 
(vowel “i”) under it, then it prolongs the “i” sound of the vowel, 
h The minimum prolongation is to the measure of two vowels. ii 
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the Prophet (^t) said: 

H “Increase the reading of the Qur’an in your homes, for in a y 

house where Quran is not read much, its evilness is much and its 
t goodness is less, and its inhabitants are in continuous stress.” J 
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[Hln . J ' . illn] 

wr 

A1 Damma ^ short vowel “u” 

It is a symbol written above a consonant. It has the shape of Arabic let¬ 
ter (waw). It helps the consonants to be read with a “u” sound as in the 

Jjh word “full” or “pull.” A 
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|f^ The Prophet (0) said: ^lf 

“A person who has no chapter or verse from the holy Quran in 
jjh his heart is like a desolate house with no one living in it.” JJ 
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The letters prolonging the sounds of vowels (j) 

When the consonant (j) follows another consonant with a damma 
(vowel “u”) above it, then it prolongs the “u” sound of the vowel, 
h The minimum prolongation is to the measure of two vowels. ii 
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jjjkr The Prophet (^S) said: ' ^jbj 

^ “Allah will elevate some nations because of the (their respect 1 

. to) Qur’an and will lower some nations because of their lack of . 
ag^ attention to the Qur’an in their lives.” dP 
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Sukun • ^ 

Sukun is a circle-shaped diacritical symbol placed above a letter. It indi¬ 
cates that the consonant to which it is attached is not 

followed by a vowel. ^jj 

0 ^ 

Oil 


C 3 

«y 

0 ^ 

jl 

r* 

0 ♦ 

/ 

0 

SI 

/ 

0 

i>J 

0 

jl 

/ 

> 

r* 


* -* 

0* 

0 * 

$ 


^ 0 ♦ 

♦ 

♦♦ 

s 0 ♦ 

r~ 

o « 0 ~ 

^ I X O ^ 

oLo 

0 X 0 

0 0 
jsal 

“f * o ' 

IjJl^Ju /»J 

x ^ 0 f 

lyn <y 


°^y. 

•4i(j 


r# 

. 0^ 

« 0 ^ M 

S^^wO_*J 1 


> ' 0* 

* 

^ iijjj tiilp- ^ tdii 

^ iijio cii] H*ijj ^ 


e 





































P Shadda - ^ 

Shadda or Tashdid is a diacritical symbol shaped like a letter “w”. It 
connects a letter to the following one and double their sounds. 
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Tanwin A1 Fatha * 

Tanwin means nunation. It can be in one of the three forms. First it can 
. be double fatha or the short vowel “a” followed by an “N” sound. . 
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Tanwin A1 Kasra ^ I 

First it can be double kasra or the short 
. vowel “i” followed by an “N” sound. . 
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Tanwin A1 Damma ** 

First it can be double damma or the short 
. vowel “u” followed by an “N” sound. . 
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JT Pronoun (Ha) a 4. ^ 

The sound of Arabic third person pronoun “ha” which is attached 

to the end of a word should be prolonged, if the previous letter is 

IJI^ vocalized. Otherwise it should be read as a short letter. 
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p The symbol of Madd ^ p 

U It is a straight like on top of the letter, , 

ffiN- and it is pronounced in a long sound. ojfjkj 
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’ Another prolongation symbol — ^- — 

This is a short vertical line placed below or above a letter. It in- 
h dicates prolongation of the vowel. The minimum amount of pro- * 

Bm ■ longation is the measure of the sound of a vowel. - mfi 

1 * 1 

ilk 

obi 

♦♦ 

r s ’’ 

Ir^'' 

oi 

* 

♦♦ .1 / ^ / 


-1* 1 

olji 

1* ) 0 ^ 

Cr^J 

0 * -1 


djy* 

Js^l 


i'i 

** )" 

is / / 

s/j 

* t 
« ) ^ 

0 :SjwV^ 



o 







































. .... . ^ 
In certain cases “Alif ’ without diacritic (') and alif-lam ( J') 

are not read even though they are written in the text. ^ 
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The letter “lam” in the word of “ALLAH” should be read with a 
heavy sound when the letter “alif’ preceding it is vowelized by fatha 
or damma. If the letter “alif’ is vowelized with kasra, then “lam” J 

— should be read with a soft sound. — 
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F Call for the actual beginning F 
tk, of prayer (Iqamah) _J| 

IF - ^ 

Call for prayer (Adhan) 
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Invocation recited after call f 
or a prayer (Adhan) 
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Short supplications recited 
during the prayer (Salat) 


=di 


This is recited three or five times 
during the bowing down (ruku‘). 


This is recited while getting up 
from the bowing down (ruku‘). 

„ i 

This is recited after completely stan¬ 
ding up from bowing down (ruku‘). 

c£u \ijj 

This is recited three or five times 
during prostration. 


This is recited at the end of prayer 
when giving salutations to the 
right and left sides. 

4Ji)l 

This is recited after salutation. 
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Supplication recited for the opening or after 
the first praise during prayer (Salat) 
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Supplication for the commencement 
of prayer II (Salat) 
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Supplication recited during 
(Tashahud) 
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Salutation to the prophet 
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Supplication recited during the last station of the 
night prayer (Salat’al-Tahajud) 
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SURAT AL-FATIHA: THE OPENING 







In the name of Allah, the infinitely Compassionate and Merciful. 

Praise be to God, Lord of all the worlds. 

The Compassionate, the Merciful. Ruler on the Day of Reckoning. 

You alone do we worship, and You alone do we ask for help. 

Guide us on the straight path, 

the path of those who have received your grace; 

not the path of those who have brought down wrath, nor of those 
who wander astray. 
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The Prophet ( 3 ?) said: 

“By Him in whose hands my soul is, nothing like it has been sent 
down in the Torah, the Bible, the Zabur, or the Qur'an. And it is 
en of the oft-repeated verses and the mighty Qur'an whic' 
have been given.” 







































SURAT AL-FIL: THE ELEPHANT 
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SURAT AL- KAWTHAR: 
THE ABUNDANCE 


3^J| j jljsdl illldapl Ul 

^jxjSh 'y* diiLi oj. 






















SURAT AN-NASR: THE SUCCOUR 
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AYATAL-KOURSI: 
THE THRONE VERSE 



fjj Mj ^ SAite V j&l Ml aII M 

(_^jJl b ^ ^jMl ^ Uj oljA-JlJl U a! 

bj ^jJu lb ^_L*j ^ Abb Ml o-AlP 

J, • ^ * 0 „ „ * 

Al^^b ^bA bb Ml AoAp' 0j)b»>b Mj 

^i-*Jl ^ t»-gig.A>- oij£ MJ ^^jMlj olj^-jJl 




Aill 


>r on^ ( ukkll 


In the name of Allah the Most Merciful, and Infinitely Compassionate 
Allah, There is no god but He, The Living, the Everlasting, Slumber 
seizes Him not, neither sleep, To Him belongs all that is in the heavens 
and the earth. Who is there that can intercede with His, except by His 
leave? He knows what lies before them and what is after them, And they 
comprehend not anything of His Knowledge save as He wills. His throne 
comprises the heavens and the earth, The preserving of them fatigues Him 
not, And He is the All-High, All-Glorious. 











